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C AT H O L 


CHURCH 




The shepherd calls his 

[pWN SHEEP BY NAME AND LEADS THEM 
— Jokn 10:3 


SUNDAY MASS 

Saturday Vigil: 

5:30pm (English) 

Sunday: 

7:00am (Espanol) 

8:30am (English) 

10:00am (English) 

1 1 :30am (English) 

5:30pm (Espanol) 

DAILY MASS 

Monday-Saturday: 

8:1 5am (English) 

Tuesday-Friday (Martes-Viernes): 
6:00pm (Bilingual/Bilingue) 


CONFESSIONS / 

CONFESIONES 

Saturdays and Sundays 
from 4:00pm to 5:30pm 

Wednesday 6:45pm 

If this time is not convenient 
for you, please feel free to 
call one of the priests for 
an appointment. 

Todos los Sabados y 
Domingos de 4pm a 5:30pm 

Miercoles 6:45pm 

O llame a alguno de los 
sacerdotes para hacer 
una cita. 


475 SE Third Avenue, Hillsboro, Oregon 97123 

503-648-1998 I Fax 503-648-4489 I www.stmatthewhillsboro.org I Facebook @stmatthewhillsboro 
Parish Office/Oficina Parroquial Hours: Mon.-Fri. (Lunes a Viernes) 8am-4:45pm (closed 12-1 pm) 






Dear Brothers and Sisters of St. Matthew, 


Estimados hermanos y 
hermanas de San Mateo, 


M ay the Risen Lord be with you! I hope that these 
Easter days of hope lead you to a great sense of 
belonging to a community of disciples, contemplative 
and compassionate in the example of our Lord Jesus 
Christ. The past weeks here in our parish has been a 
journey that has given us an opportunity to deepen our 
faith and trust wholeheartedly in God. Recently, some 
staff members and I participated in the bi-annual 
Archdiocesan Pastoral Ministry Conference held in 
Wilsonville. The theme revolved around the study done 
by William E. Simon Jr., Chairman and Founder of 
Parish Catalyst on Great Catholic Parishes. In a recent 
study, there are four dimensions that make a parish 
thrive: 1) shared leadership; 2) fostering spiritual 
maturity and plan for discipleship; 3) excel on Sundays 
and; 4) evangelize in intentional, structured ways. The 
conference shed light upon what we do here at our 
parish and what we can improve on to lay the ground- 
work for developing a way of life that leads to being 
true disciples of the Lord. Im happy to say that we were 
recommended to and interviewed by Parish Catalyst as 
a thriving community! 

Easter offers new perspectives on how we see God 
working in our lives, a call to ongoing conversion and 
an opportunity to grow in hope. I would like to inform 
you that our Provincial Leadership has announced some 
MSpS staff reassignments. Effective July 1, 2017, Fr. JP 
has been assigned to the Mt. Angel House of Studies as 
Superior and Formator. We will be having two priests 
two minister in our parish (Fr. Agustin Rodriguez and 
another MSpS still to be determined). Fr. Jesus Sanchez 
will also be helping part time in our community while 
living in Roy. Frs. Jose and Guillermo (Memo) will con- 
tinue living in our parish rectory and attending to their 
treatments. After a lengthy discernment process, our U.S. 
Province has also decided to open a community in San 
Antonio, Texas. There will be 5 MSps including our very 
own Br. Rudy who will initiate his theological studies at 
Oblate School of Theology. I also want to thank you for 
all your support especially in sharing your love 
toward Frs. Jose and Fr. Memo. It is my prayer 
that amidst these changes, the light of Christs 
Resurrection may shine through the four pillars 
of our thriving parish! 

In Christ our Risen Lord, 

Fr. Hugo, M.Sp.S. - Pastor 


# /^\ue el Senor Resucitado este con cada uno de ustedes! 

| V^Espero que estos dias de esperanza te lleven a un 
gran sentido de pertenencia como comunidad de discipulos, 
contemplativos y compasivos a ejemplo de nuestro Senor 
Jesucristo. Las ultimas semanas aqui en nuestra parroquia 
han sido un peregrinar que nos ha dado la oportunidad 
de profundizar nuestra fe y confiar sinceramente en Dios. 
Recientemente, algunos miembros del personal y yo partic- 
ipants en la conferencia de Ministrio Pastoral organizada 
por la Arquidiocesis. El tema giro en torno al estudio real- 
izado por William E. Simon Jr., Presidente y Fundador de 
Parish Catalyst sobre Parroquias Catolicas que sobresalen 
por su excelencia. En un estudio reciente, hay cuatro di- 
mensiones que hacen prosperar una parroquia: 1) liderazgo 
compartido; 2) promover la madurez espiritual y planificar 
el discipulado; 3) la liturgia los domingos y; 4) evangelizar 
de manera intencionada y estructurada. La conferencia 
arroja luz sobre lo que hacemos aqui en nuestra parroquia 
y sobre lo que podemos mejorar para sentar las bases y 
desarrollar un modo de vida que conduzca a ser verdaderos 
discipulos del Senor. jEstoy feliz de compartir que nos 
recomendaron y fuimos entrevistados por Parish Catalyst 
como una comunidad que sobresale! 

La pascua ofrece nuevas perspectivas sobre como contem- 
plamos a Dios en nuestras vidas, un llamado a la conversion 
y una oportunidad para crecer en la esperanza. Quiero 
informarles que nuestro Liderazgo Provincial ha anunciado 
algunas reasignaciones de personal de MSpS. A partir del 
1 de julio de 2017, el P. Juan Pablo sera Superior y Formador 
de la casa de estudios en Mt. Angel. Tendremos dos sacer- 
dotes nuestra parroquia ejerciendo con nosotros (el 
P. Agustin Rodriguez y otro MSpS aun por determinar). 

El P. Jesus Sanchez tambien estara ayudando a tiempo 
parcial en nuestra comunidad mientras viva en Roy. Los 
PP. Jose y Memo continuaran viviendo en nuestra rectoria 
y atendiendo a sus tratamientos. Despues de un largo 
proceso de discernimiento, nuestra Provincia de los EE. 

UU., tambien ha decidido abrir una comunidad en San 
Antonio, Texas. Habra 5 MSps incluyendo nuestro propio 
Hno. Rudy que iniciara sus estudios teologicos en Oblate 
School of Theology. Tambien quiero darles las gracias por 
todo su apoyo especialmente en compartir su amor hacia 
los PP. Jose y Fr. Memo. jEs mi oracion que en 
medio de estos cambios, la luz de la Resurreccion 
de Cristo pueda brillar a traves de los cuatro 
pilares mencionados que hacen que sobresalga 
una comunidad parroquial! 

En Cristo, 

P. Hugo, M.Sp.S. - Parroco 





IN THE PARISH / EN LA PARROQUIA 


pillar Society Spring Politick Convivio de Primavera de la Sociedad cleh/lltcu' 



Thursday, May 1 1 , at 6pm in the Parish Hall 

WELCOME ALL LADIES OF THE 
PARISH, SPOUSES AND GUESTS 

Ot. Matthew Altar Society 
will host the Spring Potluck. 

Treat us to your favorite dish 
(A-l salad; J-Q dessert; R-Z hot dish). 
Guests need not bring a dish. Chicken, 
dinner rolls, table service and beverages 
will be provided. Join us for the evening, 
enjoy good food, meet new friends and 
the chance to take home a door prize. 


Jueves 1 1 de mayo, 6pm en el Salon Parroquial 

ATENClON TODAS LAS DAMAS DE LA PARROQUIA, 
ESPOSOS E INVITADOS. 


a Sociedad del Altar de San Mateo organiza el Convivio de 
Primavera para todas las damas de la parroquia. Traiga su 
platTTTo favorito de la siguiente manera: apellidos de la A-l traen 
un platillo caliente para acompanar polio; apellidos de la J-Q 
traen ensalada y apellidos de la R-Z traen postre. Sus invitadas no 
necesitan traer. Nosotros pondremos polio, panecitos, bebidas, 
platos, servilletas y utensilios. Venga a pasar una tarde divertida 
con otras parejas de la parroquia, a hacer nuevas amistades y a 
ganarse la rifa. Evento principalmente para adultos (bebes OK). 


MUSIC MINISTRY / MINISTERIO DE LA MUSICA 


A lleluia, Christ is Risen! As we know, this past Advent 
and Lent all our English and Spanish masses was 
chanting the same Kyrie (Lord have Mercy) in Greek, and 
the Sanctus (Holy, Holy) and Agnus Dei (Lamb of God) in 
Latin from the Roman Missal. 

This was done in recognition of the fact that St. Matthew 
is a vibrant, multicultural community, and that it is strong- 
ly encouraged for parishes such as ours to be familiar 
with chants of the Latin Mass to foster a more unified 
worship setting. 

The General Instruction of the Roman Missal (GIRM), 
approved by the United States Conference of Catholic 
Bishops (USCCB) quotes from all the documents that 
came out of the Second Vatican Council pertaining 
Liturgy and Music when it instructed us the following: 

"41 . ...Since the faithful from different countries come 
together ever more frequently, it is desirable that they 
know how to sing together at least some parts of the 
Ordinary of the Mass in Latin, especially the Profession 
of Faith and the Lord's Prayer, according to the simpler 
settings. 

When we began this endeavor last Advent, it was met 
with some concern as this was not something our Parish 
was used too, and the reasons and benefits were not 
immediately evident. 

However, the fruits of our labor were very evident during 
our bilingual Masses on Holy Thursday and the Easter 
Vigil when the whole multicultural congregation partici- 
pated with full voice singing the Sanctus (Holy Holy) and 
Agnus Dei (Lamb of God) fluently in one language. 

While we will be moving back to our English and Spanish 
Mass settings for the rest of Easter and the Ordinary Sea- 
sons, we hope that our familiarity with these Latin Mass 
parts now will prove 
its usefulness for our 
multicultural worship, 
and preserve some 
of the heritage that 
comes with our Roman 
Catholic liturgy. 


• lesucristo ha resucitado, aleluya! Como todos sabe- 
| mos, los pasados Adviento y Cuaresma en todas las 
misas de ingles y espanol se estuvo cantando el mismo 
Kyrie (Senor, ten piedad) en griego, y el Sanctus (Santo, 
Santo) y el Agnus Dei (Cordero de Dios) en latin del Misal 
Romano. 

Esto se hizo para reconocer el hecho de que San Mateo 
es una comunidad vibrante y multicultural, y que se 
fomenta mucho a que las parroquias como la nuestra 
se familiaricen con los cantos de la Misa Latina para 
promover un ambiente de adoracion de mayor union. 

La Instruccion General del Misal Romano (GIRM, siglas 
en ingles), aprobada por la Conferencia Nacional de 
Obispos Catolicos de Estados Unidos (USCCB, siglas en 
ingles) cita de todos los documentos que surgieron del 
Concilio Vaticano II sobre la liturgia y la musica cuando 
nos instruyeron lo siguiente: 

"41 . ...Dado que los fieles de diferentes paises se reunen 
cada vez mas frecuentemente, se desea que sepan 
cantar juntos al menos algunas partes del Ordinario de 
la Misa en Latin, sobre todo la Profesion de Fe y el Padre 
Nuestro, de acuerdo con una sencilla configuracion. 

Cuando comenzamos este proyecto durante el Adviento 
pasado, hubo cierta preocupacion debido a que esto 
no era algo a lo que nuestra parroquia estaba acostum- 
brada, y las razones y beneficios no eran evidentes de 
inmediato. 

Sin embargo, los frutos de nuestro trabajo fueron muy 
evidentes durante nuestras misas bilingues el Jueves 
Santo y la Vigilia de Pascua, cuando toda la con- 
gregacion multicultural participo con gran voz en el 
canto del Sanctus (Santo, Santo), y del Agnus Dei 
(Cordero de Dios) con fluidez en un solo idioma. 

Mientras volvemos a nuestra costumbre de misas en 
ingles y espanol para el resto de las temporadas de 
Pascua y del Tiempo Ordinario, esperamos que nuestra 
familiaridad con estas partes de las Misas en latin 
demuestren su utilidad para nuestro culto multicultural, 
y preservemos nuestra herencia que viene junto con 
nuestra liturgia romana y catolica. 






MORE IN THE PARISH / MAS EN LA PARROQUIA 



Fundraiser to Benefit 
Birthright: of Hillshoro 



The carnation fundraiser on behalf of 
Birthright of Hillsboro will take place 
on Mothers Day, Sunday, May 14, after 
all the Masses. Your donations will enable 
Birthright to keep its doors open and 
to provide FREE pregnancy tests, 
clothing, and referrals for women 
facing unplanned pregnancies. We 
are grateful for your generosity. 


Birthright believes that “it is the right of every 
pregnant woman to give birth and the right of every 
child to be born.” Birthright is an international, 
non-denominational, non-profit organization 
that provides love and support to women facing 
unplanned pregnancies. It’s services are always 
free, non-judgemental, and confidential. 



MISSIONARIES ®F-«k. 

E HOLY SPIRIT^ 


Pray for our Postulants 

July — September, 2017 


Jos6 Ortega 
Oakland, CA 


Jos6 Luis Gonzdlez 
Hesperia, CA 


Rafael Alvarez 
Norwalk, CA 


Oscar Rodriguez 
Jerome, ID 


Helmer M. Vargas 
Long Beach, CA 


Moisses Vences 
Modesto, CA 


mspscpp 

www.mspsusa.org 



mspscpp 

www.mspsvocation.com 


In Honor o f Mary, 
Our Motker 

D uring the month of May in honor of our Blessed 
Mother, the Respect Life Ministry is providing 
opportunities to continue support of women 
facing crisis pregnancies, poverty and homelessness. 
Each Sunday there will be a new way you can accom- 
pany these women by donating any of the following: 

MAY 7 — Personal hygiene items (deodorants, 
shampoos, and especially bras of all sizes) 

MAY 14 — Carnation Sale for Birth Right of Hillsboro 
MAY 21 — New or gently used maternity clothes 
MAY 28 — Baby essentials (diapers, wipes, clothing 
and formula) newborn through toddler 

Items may be left in the baskets in the vestibule of the 
church. The items will be distributed to Rose Haven 
(shelter for women and children), Birth Right of Hills- 
boro, Mother and Child Center, St. Vincent de Paul 
and 40 Days for Life for women who this year chose 
life for their babies (including a mother expecting 
twins!). Monetary donations can be made by check to 
the organization of your choice. 



D urante el mes de mayo, en honor a la Santfsima 
Madre, el Ministerio de la Respeto a la Vida esta 
brindando oportunidades para continuar apoyando a 
las mujeres que enfrentan embarazos de crisis, pobre- 
za y sin hogar. Cada domingo habra una nueva forma 
de acompanar a estas mujeres mediante la donacion 
de cualquiera de los siguientes: 

7 DE MAYO — Artfculos de higiene personal 
(desodorantes, champus, y especialmente 
sostenes de todos los tamanos) 

14 DE MAYO— Venta de f lores para Birth Right 
de Hillsboro 

21 DE MAYO — Ropa de maternidad 
28 DE MAYO — Artfculos esenciales para bebes 
(panales, toallitas, ropa y formula) recien nacidos 
a traves del nino 

Se puede dejar estas donaciones en las cestas del 
vestfbulo de la iglesia. Los artfculos seran distribuidos 
a Rose Haven (un refugio para mujeres y ninos), Birth 
Right de Hillsboro, Mother and Child Center, y St. Vin- 
cent de Paul. Tambien vamos a donar specificamente 
a 40 Days for Life (40 Dias de la Vida) para las mujeres 
que este ano eligieron la vida de sus bebes, incluyendo 
una madre que esta esperando gemelos! Las dona- 
ciones monetarias se pueden hacer por cheque a la 
organizacion de su eleccion. 









IN THE ARCHDIOCESE / EN LA ARQUIDIOCESIS 


CATHOLIC CHARITIES - 2017 ANNUAL CAMPAIGN 
Finding the face of Jesus in each of us 

Mother Teresa was able to value the poor not be- 
cause of what they produced, not because of their 
job title or credentials, but because they radiated the 
image of God. Catholic Charities and their affiliated 
agencies see the face of Christ in each of the more 
than 100,000 people they help each year throughout 
western Oregon. But you can only achieve this thanks 
to YOU, your support and the generosity that flows 
from your heart to our community and neighbors. 

Whether it is a homelessness program in Portland, 
reuniting families in Salem, supporting mothers living 
in poverty, protecting the dignity of refugees and 
immigrants throughout the state, or providing emer- 
gency services to thousands of people, our church's 
charities represent us all serving others. 

Our special collection will take place on May 6 
and 7. To make your donation online, visit: www. 
CatholicCharitiesOregon.org or call: 503-688-2656. 


CARIDADES CATOLICAS - CAM PAN A AN UAL 2017 

Encontrar la cara de Jesus en cada uno de nosotros 

La madre Teresa lograba valorar a los pobres no por 
lo que producian, no por su titulo de trabajo o por 
sus credenciales, sino porque ellos radiaban la 
imagen de Dios. Caridades Catolicas y sus agencias 
afiliadas ven la cara de Cristo en cada una de las mas 
de 100.000 personas que ayudan cada ano a lo largo 
del oeste de Oregon. Pero solamente pueden lograr 
esto gracias a USTED, a su apoyo y a la generosidad 
que brota de su corazon hacia nuestra comunidad 
y vecinos. 

Ya sea un programa de ayuda a personas sin vivienda 
en Portland, reunificando familias en Salem, apoyan- 
do a madres que viven en pobreza para que logren 
levantarse en Eugene, proteger la dignidad de refu- 
giados e inmigrantes a lo largo del estado, o prestan- 
do servicios de emergencia a miles de personas, las 
agencias de caridad de nuestra iglesia nos represen- 
tan a todos nosotros sirviendo a los demas. 

Nuestra coleta especial tomara lugar el 6 y 7 de 
mayo. Para hacer su donacion en linea, visite: 
www.CatholicCharitiesOregon.org o Name al: 
503-688-2656. 


MARRIED COUPLES 

"...I came so that they might have 
life and have it more abundantly . " 

Lead your married lives "more abun- 
dantly" by participating in a Worldwide 
Marriage Encounter Weekend on May 
26th - 28th at Our Lady of Peace Retreat 
House in Beaverton. For more informa- 
tion call 503-853-2758 or apply on-line 
at www.rediscoverthespark.org. 
Additional dates and locations are listed on-line. 



-May 13, 2017- 

Our Lady of Fatima 100 Year Anniversary Pilgrimage 
and Celebration with Archbishop Sample 

OUR LADY OF FATIMA PILGRIMAGE! Bring your religious items 
(statues, rosaries, crucifix, banners, etc.). Several Portland starting 
locations all converging on the grounds of St Mary s Cathedral at 
approximately 1 PM, followed by a Fatima Centennial Celebration 
with Archbishop Sample. 

MAX BLUE LINES Starting Points 
Hillsboro: Fair Complex/ Airport Park: 9:40AM 
Sunset Transit: 10:10AM 

Pilgrimage Starting Location: Washington Park/Zoo 
Assemble for Pilgrimage: 11:00AM 
Pilgrimage Start Time: 11:20AM 

CELEBRATION: At St. Marys Cathedral (1716 NW Davis Street, 
Portland) with Archbishop Sample: Doors open at 1 PM - Rosary 
at 2 PM - Mass at 2:30 PM - Confessions at 3:30PM 

Contact Information: Georgia 503-640-8893; Brenda 503-784-8039 
Visit http://materdeiradio.com/events/our-lady-of-fatima-centennial/ 
for detailed schedule information. 


~ 13 de mayo del 2017 ~ 

iCentenario de Nuestra Senora de Fatima Peregrinacion 

Y CELEBRACION! CELEBREMOS CON EL ArZOBISPO SAMPLE 

Unamonos a el Arzobispo Alexander Sample y El Apostolado 
Mundial de Fatima de la Division de Portland para la Peregrinacion 
del Centenario de Fatima a la Catedral de Santa Maria. 

PEREGRINACION con el Padre Gabriel Mosher, O.P. Varios lugares 
de partida en Portland. Todos nos reuniremos en la Catedral de Santa 
Maria aproximadamente a la 1:00P.M. Seguido por una celebracion 
del centenario de Fatima con el arzobispo Alexander Sample. 

Parroquianos de San Mateo: 

Lugares de partida: Parque Washington 
Reunirse para la Peregrinacion: 1 1:00AM 
Comienzo de Peregrinacion: 11:20AM 

Lugares y Horarios de Reunion del Servicio del Tren Max se pueden 
encontrar en la pagina de internet de MaterDeiRadio.com/Eventos 

CELEBRACION: en La Catedral de Santa Maria (1716 NW Davis 
Street, Portland). Las puertas se abriran a la 1:00PM - Rosario a las 
2:00PM - Misa a las 2:30PM - Confesiones a las 3:30PM 






YOUTH MINISTRY / PASTORAL JUVEN I L 


CONGRATULATIONS TO 
THE ST. MATTHEW YOUTH 
who are being Confirmed 
by Bishop Steiner at the 
1 1 :30am Mass this Sunday! 

We at St. Matthew are very 
proud of you! 

Alejandra "Toribio Romo" Martinez Leos 

Alejandro "Alejandro" Lopez Trejo 

Anabel "Constance Augustus" Pinto 

Andres "Sebastian" Avila Olvera 

Andy "San Felipe de Jesus" Serrano 

Anette "Joan of Arc" Rodriguez-Rojas 

Anthony "John Vianney" Ayar Roblero 

Ariana "Catherine of Bologna" Alcaraz 

Arleth "Teresa of Calcutta" Rodriguez 

Brandon "Matthew" Bouska 

Brenda "Virgen de Guadalupe" Escalera Acosta 

Cesar "Cecilia" D. Nava 

Charity "Mary, Mother of God" Salalila Cruz 

Cristian "Matthew" Orlando Tucux Mejia 

Daisy "Maria, Madre de Dios" Hernandez Medina 

David "Judas Tadeo" Lopez Alonso 

Diana "Agnes of Rome" Cervantes Cuevas 

Diana "Judas Tadeo" Gonzalez Mejia 

Drake "Andrew" Juenemann 

Andrew "Sebastian" Bernards 

Emily "Anna Wang of China" Bernards 

Esvin "Thomas the Apostle" Cabrera Mejia 

Gavin "Michael, the Archangel" Corso 

Harrison "Michael" Dennis 

Irena "Joan of Arc" Lizier-Zmudzinski 

Ismael "Juan Diego" Amaro-Escalante 

Ivan "Matthew" Lopez Martinez 

Jair "Virgen de Guadalupe" Contreras Martinez 


jFELICITACIONES A LOS 
JOVENES DE SAN MATEO 
que van a ser confirmados por el 
Obispo Steiner en la Misa de las 
1 1 :30 este domingo! Estamos 
muy orgullosos en San Mateo 
portodos ustedes! 

Jarel "Joseph" Cruz 

Jennifer "Polycarp" Lopez Martinez 

Jesus "George" Gamino 

Jhoana "Our Lady of Guadalupe" Gonzalez Sixtos 

Jose "Sebastian" Ernesto Esparza Garcia 

Jose "Agatha" Martinez 

Joseph "Joseph" Schlatter 

Josue "Francis of Assisi" Hernandez-Davila 

Karen "Teresa of Calcutta" Gonzalez Sixtos 

Eduardo "Luke" Esparza Garcia 

Lendy "Catherine of Siena" Oropeza Sixtos 

Leonel "Mateo" Alonso Gonzalez 

Leslie "Valentine" Maria Nava 

Leticia "Our Lady of Guadalupe" Gaspar Morales 

Leticia "Cecilia" Leos Naranjo 

Lylia "Teresa of Calcutta" R. Ocampo 

Malintzi "Agnes (Nina) of Rome" Amaro-Escalante 

Maria "Maria, Madre de Dios" Melo Lazaro 

Miguel "Michael the Archangel" Escalera 

Nancy "Maria, Madre de Dios" Rodriguez-Garcia 

Nichole "Cecilia" F. Johnson 

Nikolaus "Matthew" Joseph Anderson 

Omar H. Alcaraz 

Ryan "Denis" Edward Stuve 

Susana "Benito" Chavez Lopez 

Teresa "Bernadette" Marie Rossetti 

Yesenia "Jose Luis Sanchez del Rio" Gamino 

Zayra "Helena" Ivette Vargas-Rodriguez 



© J. S. Paluch Co.. Inc. 




MASS INTENTIONS/ 
INTENCIONES DE LAS MISAS 


CONTACT INFORMATION / 
INFORMACION Y CONTACTOS 


MON. . . 

. May 8 

8:1 5 am 

James Edward Page + 

TUES. . . 

. May 9 

8:1 5 am 
6:00 pm 

Mary Kiefer 

Cyril Paes + 

WED. . . 

. May 10 

8:1 5 am 
6:00 pm 

James Edward Page + 
St. Matthew Priests 

THURS. . 

. May 11 

8:1 5 am 
9:1 5 am 
6:00 pm 

Charles Baur 

James Edward Page + 
Seraphin Paes + 

FRI 

. May 12 

8:1 5 am 
6:00 pm 

James Edward Page + 
St. Matthew School 

SAT.. . . . 

. May 13 

8:1 5 am 

5:30 pm 

Our Lady of Fatima 
Intentions 

Missionaries of H.S. 

SUN.. . . 

. May 14 

7:00 am 
8:30 am 
10:00am 

1 1 :30am 

5:30 pm 

Maria Bolanos 

Philp Hillecke + 

St. Matthew Parish 
Dick and all who 
have Parkinsons 

Maria Del Rosario 


de Lagrimas 


OUR VISION: 

One Community Growing in Christ 

OUR MISSION: 

We are a Catholic Community and Christ is the 
center of our life. Moved by the Holy Spirit, as 
Christ's disciples, we are sent to bring the Good 
News of faith and love to all people. 

OUR SPIRITUALITY: 

Through the life of our community we proclaim 
Christ as Prophet, Priest, and King. In Holy Scripture, 
the Sacraments, Prayer, and Service we find our 
spiritual nourishment. We help each other to deepen 
our personal relationship with Christ, and we foster 
the spiritual growth of all our community members. 
With open hearts we embrace the blessing of our 
multicultural community as we share our many gifts 
and spiritual heritages. We cultivate the social justice 
tradition of our Church, especially defending the 
dignity of every human being, from concetion to 
natural death. We are called to discover Christ in 
all our sisters and brothers, especially in those who 
suffer in body, mind or spirit. 


PARISH OFFICE: 503-648-1998 


PRIESTS / CLERGY 

Fr. Hugo Maese, Pastor x249 
Fr. Jose Ortega, Associate Pastor x281 
Fr. Guillermo Flores, Associate Pastor x260 
Fr. Juan Pablo Patino, Associate Pastor x262 
Rev. Kevin Fillo, Deacon, 971-255-9750 
Br. Rodolfo Martinez, Intern x266 


STAFF 

Ana Aviles, Children's Faith Formation Asst. x232 

Katie Beaubien, Youth Ministry Coordinator x258 

Wayne Carter, Accounts Payable Clerk x252 

Efren De Loa, Maintenance x254 

Tania De Santis, Associate Pastor's Asst. x280 

Clint Eberts, Project Management x250 

Dave Eitland, Director of Development x256 

Rita Jimenez, Accountant x253 

Bruce Jones, Facilities Manager x283 

Debbie Lindorff, Accounts Receivable Clerk x284 

Xiomara Merida, Administrative Asst. x245 

Shanti Michael, Music Coordinator x257 

Becky Smith, Business Manager x248 

Maggie Stopka, Liturgy/Pastoral Care/ 

Justice & Human Dignity x251 
Molly Teeter, Children's Faith Formation 
Coordinator x230 

Irma Vasquez, Adult Faith Formation x246 


ST. MATTHEW CATHOLIC SCHOOL (K TO 8TH) 
221 SE Walnut St. Hillsboro, OR 97123 
Phone 503-648-2512, Fax 503-648-4518 
School Principal - Joanne Smith, x223 


BULLETIN DEADLINE / DIA DE PLAZO PARA EL BOLETIN 
Outside parish groups/Grupos fuera de la parroquia: 

We are happy to post announcements, upon approval, 
on our website. Please send via email to: 
bulletin@stmatthewhillsboro.org 
Parish groups/Grupos parroquiales: Direct requests 
to your staff rep. two weeks prior to Sunday desired. 
Dirijan sus peticiones a sus representantes del personal. 

THANKS FOR SPONSORING OUR BULLETIN! 

We would like to thank the businesses that advertise in 
our weekly bulletin. It is with their support that we are 
able to receive our bulletin for free from JS Paluch Co. 
Inc. Should you wish to advertise, please contact Kerry 
Washinko, advertising representative, at 1-559-227-3997 
or e-mail her at: washinkok@jspaluch.com. 










